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Bizkaia 

 Arrazola (Atxondo): elórārantsa 
 Arrieta: śaśíliβór (?)
 Bakio: 
 Bermeo: 
 Berriz: elorí̄ 
 Bolibar: elɔŕārántsa 
 Busturia: 
 Dima: arántsa, *elórī 
 Elantxobe: elórī 
 Elorrio: elórī 
 Errigoiti: *elórī 
 Etxebarri: *arántsa (?)
 Etxebarria: elɔŕī 
 Gamiz-Fika: 
 Getxo: 
 Gizaburuaga: élorī, *elórīśuri 
 Ibarruri (Muxika): elorí̄śuri 
 Kortezubi: elórī 
 Larrabetzu: *elorí̄ek (mark.)
 Laukiz: 
 Leioa: elórāntsa 
 Lekeitio: elórīśuri 
 Lemoa: *arántsa (?)
 Lemoiz: eró̄lants 
 Mañaria: élorī 
 Mendata: elórī 
 Mungia: 
 Ondarroa: elórī 
 Orozko: *elorí̄śuri 
 Otxandio: máśpil (?), *élorīśuri,    
  *elórīarantsa 
 Sondika: elórānts (?)
 Zaratamo: arántsa 
 Zeanuri: arántsa (?), *elórī 
 Zeberio: arantsáśuri, arántsa, elórī 
 Zollo (Arrankudiaga): arántsaśuri 
 Zornotza: arántsa, *elórī 

Araba 

 Aramaio: elórārantsa 

Gipuzkoa 

 Aia: elɔŕīsuí 
 Amezketa: ɛlɔŕīsurí 
 Andoain: elórīsurí, elórītʃurí 
 Araotz (Oñati): arántsaśuri 

 Arrasate: arántsaśuri 
 Arroa (Zestoa): elɔŕāɲtʃurí, elɔrá̄nts 
 Asteasu: elórītʃúri 
 Ataun: elɔrí̄ 
 Azkoitia: elɔŕārantsá 
 Azpeitia: elúrāntsasurí, elúrāntsá 
 Beasain: elórā:ntsasurí 
 Beizama: aántsasurí, elor̄aántsa, élurāntsá 
 Bergara: elorārántsa 
 Deba: aántsasú̟ri 
 Donostia: elorītʃuriǰa (mark.), elórīǰa  
  (mark.)
 Eibar: arántsasúri: 
 Elduain: ɛlórí̄ 
 Elgoibar: elór̄aantsaśúri 
 Errezil: elúrāntsatʃurí, aántsatʃurí,     
  elurāntsá 
 Ezkio-Itsaso: aáɲtʃasurí, elɔŕānts 
 Getaria: elɔrāntsá suiǰák (mark.), elɔŕīsuiǰá  
  (mark.), elɔrāntsá, aántsasuiǰá (mark.)
 Hernani: ɛlɔŕīsurí 
 Hondarribia: elórīsuri 
 Ikaztegieta: *elórt̄ʃuri 
 Lasarte-Oria: *elórīsurí 
 Legazpi: arantsasurie (mark.), elórī 
 Leintz Gatzaga: arántsaśuri 
 Mendaro: aántsaśuí, aántsaśúri 
 Oiartzun: elór̄isuiǰ̯á (mark.), ɛlórītʃuriǰá  
  (mark.), ɛlórītʃurí 
 Oñati: arantsáśuri 
 Orexa: ɛlɔŕī 
 Orio: elórīsurí 
 Pasaia: *ɛĺórí̄ 
 Tolosa: elórīsurí 
 Urretxu: aántsasurí, ɛrɔ̄ĺants, elɔŕānts,  
  *elɔŕīsurí 
 Zegama: elɔrí̄ 

Nafarroako Foru Komunitatea 

 Abaurregaina / Abaurrea Alta: eʎórī 
 Alkotz: elorí̄e (mark.)
 Aniz: elór̄iʃurí 
 Arbizu: elorí̄ 
 Beruete: eloré̄ 
 Donamaria: ɛlórīʃurí, elórīa (mark.)
 Dorrao / Torrano: elórī 
 Erratzu: elɔŕīsúri 
 Etxalar: ɛlór̄iʃúri 

 Etxaleku: elorí̄ 
 Etxarri (Larraun): élurí̄: 
 Eugi: elorí̄ʃurí 
 Ezkurra: elɔrí̄ 
 Gaintza: elɔŕj̄antsá, elɔŕīánts 
 Goizueta: ɛlɔŕí̄ 
 Igoa: elúrīsurí 
 Jaurrieta: eʎórī 
 Leitza: ɛlɔŕ̄isurí 
 Lekaroz: elɔrīʃúri 
 Luzaide / Valcarlos: elórīsúri 
 Mezkiritz: elórī 
 Oderitz: élɔrīsurí, élɔrí̄ 
 Suarbe: elɔŕī 
 Sunbilla: elɔŕīʃurí 
 Urdiain: elórīddá (mark.)
 Zilbeti: elórī 
 Zugarramurdi: elórīsuriá (mark.)

Lapurdi 

 Ahetze: eloRiʃúri, baśáte 
 Arrangoitze: elóRi 
 Azkaine: elóRisuría (mark.), eloRísuríondo 
 Bardoze: élhorīʃurjá (mark.)
 Beskoitze: elorí̄súri 
 Donibane Lohizune: elóRiʃurí 
 Hazparne: eloRíβaś 
 Hendaia: eloRíʃurí 
 Itsasu: elorīʃúri 
 Makea: elórīsúri 
 Mugerre: elhorīsuri 
 Sara: elórīʃúri 
 Senpere: βaśáte, *eloRía (mark.)
 Urketa: elóRisuri 
 Uztaritze: elóRí 

Nafarroa Beherea 

 Aldude: elórīʃurí, elorí̄ 
 Arboti: elhórīʃúria (mark.), elhórīsúri 
 Armendaritze: elhórīʃuri 
 Arnegi: elórīʃúri 
 Arrueta: elórīʃuri 
 Baigorri: elhoRisuri 
 Bastida: 
 Behorlegi: elorīʃuri 
 Bidarrai: *elorí̄ʃúri 
 Ezterenzubi: elórīsuri, elórīʃuri,    
  elórīʃurióndo 

 Gamarte: elórīsuri 
 Garrüze: elor̄iʃúri 
 Irisarri: elóRiʃúri 
 Izturitze: elhórīʃúri 
 Jutsi: elhorīʃúri 
 Landibarre: elhórī 
 Larzabale: elhorīʃúri, elhorīsuri 
 Uharte Garazi: elorí̄ʃúri 

Zuberoa 

 Altzai: ilhorīʃúi 
 Altzürükü: ilhórīʃúi 
 Barkoxe: elhorīʃúi 
 Domintxaine: elhórīʃuria (mark.)
 Eskiula: elhórīʃúja (mark.)
 Larraine: ilhorīʃúit̯se, ilhórīʃuria (mark.),  
  ilhórīʃúi ̯
 Montori: ilhórīʃúi ̯
 Pagola: ẹlhorīʃúi ̯
 Santa Grazi: elhorīʃúja (mark.)
 Sohüta: elhorīʃuítse 
 Urdiñarbe: ilhorīʃúi ̯
 Ürrüstoi: ilhórīʃúi 

Mapan sartzen ez diren erantzunak 

 Errezil (G): elurāntsá 
 Getaria (G): elɔrāntsá, aántsasuiǰá 
 Otxandio (B): *elórīarantsa 
 Zeberio (B): elórī 
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516. Mapa: espino albar / aubépine / thorn (Crataegus laevigata)

GALDERA: 20070; ALG: 175; ALEANR: III, 298; ALEANR: 64

a(r)antzazuri  
arantza  
el(h)orrizuri  
ilhorrixui  
elorribas  
elorrantza  
elurrantzazuri  
elorri  
basate  
maspil  
sasilibor  

Zestoa: Bí klasé ia oyék: elórrantz zuríya ta elórranz béltza [...] Au, zuríya [erakutsi 
zaion argazkikoaz]. Guk elorrántza esáte you. 

Getaria: Oyek dia bi klase. Bata, elorri zuiya, aantza zuiya ta, bestia, elorri beltza, 
aantza beltza. Elorrantza, biyai deitzen zaie. 

Beasain: lekukoak elorrantzea edo aantzea baizik ez du esaten, ʻendrino / 
prunellierʼ-tik bereizteko eskatzen ez zaion bitartean. Han elorrantzabeltza 
eman du.

Oderitz: tximistak ez du elorrizuria jotzen: Ostósketán, iñáztureká dáonín, men-
dín [...], elórrizuríre puxke bat artú ta agóan ekártzen tzun go atték. Tximisten 
kontrako babesa izatea aipatzen dute, besteak beste, Orexa, Larzabale eta Ur-
diñarben ere.

Makea: elorri mota hau on da mizpira edo madaria txertatzeko. Txertoak beste 
herri askotan ere aipatzen dira, hala nola Andoain, Sara, Ahetze, Baigorri eta 
Uharte Garazin. 

- Bi landare mota bereizi dituzte oro har: zuria (galdera 
honi dagokiona) eta beltza (20210 galderari dagokiona). 
Lehena (zuria) izendatzeko, lekuko askoren ustez aski 
da izen soila adjektiborik gabe ematea, hots, elorri, 
arantza edo elorra(ra)ntza. Bigarrenak, berriz, “beltz” 
adjektiboa eraman ohi du normalean ondotik. Ikus 
20210 galdera.  


